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Préparé par : 
Insérer le nom de votre institution 

 
 

 



 

Rapport de bilan quantitatif 

Suivis et bonnes pratiques en matière de langues officielles 

OObbjjeeccttiiff  vviisséé*  
••  L’institution  donne  suite  aux  suivis  requis  et  aux  commentaires  formulés  par  la  

DLO  et  fournit  les  bonnes  pratiques  en  matière  de  langues  officielles.  
L’institution donne suite aux suivis requis et aux commentaires formulés par la
DLO et fournit les bonnes pratiques en matière de langues officielles.

 
Gouvernance du Programme des langues officielles 
Leadership 
1.1.3 Bonnes pratiques 

Insérer ici votre information s’il y a lieu. 

Gestion de l’information 
1.2.1 Progrès par rapport à l’an dernier et activités réalisées en 2006-2007 pour 

donner suite aux suivis et commentaires formulés par la DLO dans sa réponse 
à votre bilan de 2005-2006 

• SIPC ou SILO II 
Insérer ici votre information s’il y a lieu. 

• Burolis 
Insérer ici votre information s’il y a lieu. 

1.2.4 Bonnes pratiques 
Insérer ici votre information s’il y a lieu. 

Exécution du Programme des langues officielles 
Communication avec le public et prestation des services dans les deux langues 
officielles  
2.1.3 Progrès par rapport à l’an dernier et résultats* des activités réalisées en 2006-

2007 (y compris celles pour donner suite aux suivis et commentaires formulés 
par la DLO dans sa réponse à votre bilan de 2005-2006) 
Insérer ici votre information s’il y a lieu. 

2.1.5 Bonnes pratiques 
Insérer ici votre information. 
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Langue de travail  
2.2.3 Progrès par rapport à l’an dernier et résultats* des activités réalisées en 2006-

2007 (y compris celles pour donner suite aux suivis et commentaires formulés 
par la DLO dans sa réponse à votre bilan de 2005-2006) 
Insérer ici votre information s’il y a lieu. 

2.2.5 Bonnes pratiques 
Insérer ici votre information. 

Gestion des ressources humaines 
2.3.3 Progrès par rapport à l’an dernier et résultats* des activités réalisées en 2006-

2007 (y compris celles pour donner suite aux suivis et commentaires formulés 
par la DLO dans sa réponse à votre bilan de 2005-2006) 
Insérer ici votre information s’il y a lieu. 

2.3.5 Bonnes pratiques 
Insérer ici votre information. 

Coûts de formation linguistique 

OObbjjeeccttiiff  vviisséé*  
••  L’institution  dispose  de  mécanismes  pertinents  pour  capter  l’information  sur  les  

coûts  de  formation  linguistique.  
L’institution dispose de mécanismes pertinents pour capter l’information sur les
coûts de formation linguistique.

 
2.4.1 Activités réalisées en 2006-2007 

Insérer ici votre information. 

2.4.2 Activités prévues en 2007-2008 
Insérer ici votre information. 

2.4.3 Données statistiques sur les coûts de formation linguistique 
(uniquement pour les institutions assujetties à la Directive sur la 
formation linguistique et le maintien de l’acquis) 

 

a) Coût de la formation linguistique* en français 
acquise auprès du secteur privé, du milieu 
universitaire ou encore auprès de l’École par 
recouvrement de fonds dans le cadre d’un protocole 
d’entente pour la dotation non impérative (y compris 
les nominations et mutations). $ 

 • Nombre d’employés visés par ces coûts   Employés 
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b) Coût de la formation linguistique* en anglais 
acquise auprès du secteur privé, du milieu 
universitaire ou encore auprès de l’École par 
recouvrement de fonds dans le cadre d’un protocole 
d’entente pour la dotation non impérative (y compris 
les nominations et mutations). $ 

 • Nombre d’employés visés par ces coûts   Employés 

 

c) Autres coûts de la formation linguistique* en 
français pour le perfectionnement, le 
développement de carrière, le rehaussement de 
profil et la réidentification des postes; soit de la 
formation acquise auprès du secteur privé, du milieu 
universitaire ou auprès de l’École par recouvrement 
de fonds dans le cadre d’un protocole d’entente ou, 
encore de la formation donnée par l’institution 
même. $ 

 • Nombre d’employés visés par ces coûts   Employés 

 

d) Autres coûts de la formation linguistique* en anglais 
pour le perfectionnement, le développement de 
carrière, le rehaussement de profil et la 
réidentification des postes; soit de la formation 
acquise auprès du secteur privé, du milieu 
universitaire ou auprès de l’École par recouvrement 
de fonds dans le cadre d’un protocole d’entente ou, 
encore, de la formation donnée par l’institution 
même. $ 

 • Nombre d’employés visés par ces coûts   Employés 

Vérification des communications avec le public et des services au public dans 
les deux langues officielles aux bureaux de l’Alberta (rapport préliminaire) 
3.4.1 Activités menées à la suite de cette vérification et plan d’action (si déjà élaboré)

Insérer ici votre information s’il y a lieu. 

Vérification sur les services au public dans les deux langues officielles fournis 
par les bureaux ayant de nouvelles obligations dans les bureaux de l’Alberta, 
l’Ontario et le Québec (rapport préliminaire) 
3.5.1 Activités menées à la suite de cette vérification et plan d’action (si déjà élaboré)

Insérer ici votre information s’il y a lieu. 
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